
Jezus pred Pilatom


Mt 27,11-26
Mr 15,1b-15
Lk 23,1-5.13-25
Jn 18,28-19,16

Mt 27,11a
Mr 15,1b
Lk 23,1-2
Jn 18,28-32

11 Jezusa so postavili pred upravitelja, 
1b Nato so Jezusa zvezali, ga odpeljali in izročili Pilatu.
1 Vzdignila se je vsa množica in ga peljala k Pilatu.

2 Začeli so ga tožiti in so govorili: »Tega smo zalotili, da zavaja naš narod in brani cesarju dajati davke ter pravi, da je Mesija, kralj.«  
28 Od Kajfa so torej Jezusa peljali v sodno hišo. Bilo je zgodaj zjutraj. Sami niso šli v sodno hišo, da se ne bi omadeževali, ampak bi smeli jesti pashalno jagnje.  

29 Pilat je prišel ven k njim in rekel: »Kakšno tožbo imate zoper tega človeka?«  

30 Odgovorili so in mu rekli: »Ko ne bi bil hudodelec, bi ti ga ne izročili.«

31 Tedaj jim je Pilat dejal: »Vzemite ga in ga sodite po svoji postavi.« Judje so mu rekli: »Mi ne smemo nikogar usmrtiti.«  

32 S tem se je izpolnila Jezusova beseda, s katero je označil, kakšne smrti bo umrl.  




Pilat zaslišuje Jezusa 


Mt 27,11b
Mr 15,2
Lk 23,3
Jn 18,33-38

11b in upravitelj ga je vprašal: »Si ti judovski kralj?« Jezus je odgovoril: »Ti praviš.« 
2 Pilat ga je vprašal: »Si ti judovski kralj?« Odgovoril mu je: »Ti praviš.«  


3 Pilat ga je vprašal: »Si ti judovski kralj?« On pa mu je odgovoril: »Ti praviš.« 


33 Tedaj je šel Pilat spet v sodno hišo, poklical Jezusa in mu rekel: »Si ti judovski kralj?« 

34 Jezus mu je odgovoril: »Praviš ti to sam od sebe ali so ti drugi povedali o meni?«

35 Pilat je odvrnil: »Sem mar Jud? Tvoj narod in véliki duhovniki so te izročili meni. Kaj si storil?« 

36 Jezus je odgovoril: »Moje kraljestvo ni od tega sveta. Ko bi bilo moje kraljestvo od tega sveta, bi se moji služabniki bojevali, da ne bi bil izročen Judom, toda moje kraljestvo ni od tod.«  

37 Pilat mu je rekel: »Torej si ti vendarle kralj?« Jezus je odgovoril: »Ti praviš, da sem kralj. Jaz sem zato rojen in sem zato prišel na svet, da pričujem za resnico. Kdor je iz resnice, posluša moj glas.«  

38 Pilat mu je rekel: »Kaj je resnica?«

Ko je to dejal, je šel spet ven k Judom in jim rekel: »Jaz ne najdem na njem nobene krivde.  




Nove obtožbe proti Jezusu


Mt 27,12-14
Mr 15,3-5
Lk 23,4-7


12 Ko so ga véliki duhovniki in starešine obtoževali, ni nič odgovoril. Tedaj mu je Pilat rekel: 

13 »Ne slišiš, koliko pričajo zoper tebe?«

14 Toda ni mu odgovoril niti na eno besedo, tako da se je upravitelj zelo čudil. 


3 Véliki duhovniki so ga obtoževali veliko reči.

4 Pilat ga je znova vprašal: »Nič ne odgovarjaš? Poglej, koliko reči te obtožujejo.«

5 Jezus pa ni nič več odgovoril, tako da se je Pilat čudil.  


4 Pilat je rekel vélikim duhovnikom in množici: »Nobene krivde ne najdem na tem človeku.« 

5 Oni pa so še bolj pritiskali in govorili: »Ljudstvo hujska, ko uči po vsej Judeji, od Galileje, kjer je začel, pa vse do sëm.« 

Jezus pred Herodom

6 Ko je Pilat to slišal, je vprašal, ali je ta človek Galilejec.

7 In ko je izvedel, da je izpod Herodove oblasti, ga je poslal k Herodu, ki je bil tiste dni tudi v Jeruzalemu.  





Jezus pred HerodomHerodomH




Lk 23,8-12




8 Ko je Herod zagledal Jezusa, se je zelo razveselil. Že precej časa ga je namreč želel videti, ker je slišal o njem. Pričakoval je, da ga bo videl narediti kakšno znamenje.  

9 Spraševal ga je z mnogimi besedami, Jezus pa mu ni nič odgovoril. 

10 Véliki duhovniki in pismouki so stali zraven in ga silovito obtoževali. 

11 Herod ga je skupaj s svojimi vojaki zasramoval, ga v posmeh ogrnil v bleščeče oblačilo in poslal nazaj k Pilatu.  

12 Tisti dan sta se Herod in Pilat spoprijateljila; prej sta se namreč sovražila. 





Pilat prične popuščati




Lk 23,13-16




13 Pilat je sklical vélike duhovnike, voditelje in ljudstvo 

14 ter jim rekel: »Pripeljali ste mi tega človeka, češ da zavaja ljudstvo, jaz pa sem ga vpričo vas zaslišal in nisem našel na njem nobene krivde v stvareh, zaradi katerih ga tožite. 

15 Tudi Herod je ni našel, ker ga je poslal nazaj k nam. Glejte, nič smrti vrednega ni storil. 

16 Kaznoval ga bom torej in izpustil.« 





Jezus in Baraba


Mt 27,15-26
Mr 15,6-15
Lk 23(17).18-25
Jn 18,39-40

15 Ob prazniku pa je upravitelj po navadi izpustil ljudstvu enega jetnika, ki so ga hoteli.  

16 Takrat so imeli zloglasnega jetnika, ki mu je bilo ime Jezus Baraba. 

17 Ko so se torej zbrali, jim je Pilat rekel: »Katerega hočete, da vam izpustim: Jezusa Baraba ali Jezusa, ki se imenuje Kristus?«  

18 Vedel je namreč, da so ga izdali iz zavisti.

19 Ko pa je sedël na sodnem stolu, mu je njegova žena poslala sporočilo: »Nič ne imej s tem pravičnim, kajti danes sem v sanjah veliko trpela zaradi njega.«  

20 Véliki duhovniki in starešine so pregovorili množico, naj zahtevajo Baraba, Jezusa pa dajo umoriti. 

21 Upravitelj jim je odgovoril: »Katerega od teh dveh hočete, da vam izpustim?« »Baraba,« so rekli. 

22 »Kaj naj torej storim z Jezusom, ki se imenuje Mesija?« jim je rekel Pilat. Vsi so dejali: »Križan naj bo!«  

23 Rekel jim je: »Kaj je vendar hudega storil?« 

Oni pa so še bolj kričali: »Križan naj bo!« 

24 Ko je Pilat videl, da          nič ne pomaga, ampak da hrup čedalje bolj narašča,      je vzel vodo, si vpričo množice umil roke in      rekel: »Nedolžen sem pri krvi tega človeka. Vi glejte!«  

25 Vse ljudstvo je odvrnilo: »Njegova kri na nas in na naše otroke!«  

26 Tedaj jim je izpustil Baraba, 

Jezusa pa dal bičati in ga je izročil, 

da bi bil križan.  


6 Ob prazniku pa jim je navadno izpustil enega jetnika, za katerega so prosili. 

7 S tistimi, ki so ob uporu zagrešili umor, je bil zaprt tudi nekdo, ki mu je bilo ime Baraba.  

8 Množica je tedaj prišla gor in začela prositi za tisto, kar jim je po navadi storil. 9 Pilat jim je odgovoril: »Hočete, da vam izpustim judovskega kralja?«

10 Vedel je namreč, da so ga véliki duhovniki izdali iz zavisti.

11 Véliki duhovniki pa so nahujskali množico, naj jim rajši izpusti Baraba. 

12 Pilat jim je znova odgovoril: 

»Kaj torej hočete, da storim z njim, ki ga imenujete judovski kralj?« 

13 In oni so spet zavpili: »Križaj ga!«  

14 Pilat jim je rekel: »Kaj je vendar hudega storil?« 

Oni pa so še bolj zavpili: »Križaj ga!« 

15 Pilat je hotel množici ustreči 

in jim je izpustil Baraba, Jezusa pa dal bičati 

in ga izročil, 

da bi bil križan.  


(17) (Ob prazniku pa jim je moral enega izpustiti)

18 Tedaj so vsi hkrati zavpili: »Proč s tem! Izpústi nam Baraba!«  

19 Ta je bil namreč vržen v ječo zaradi upora, ki je nastal v mestu, in zaradi umora.

20 Pilat jih je znova nagovoril, ker je hotel izpustiti Jezusa. 

21 Oni pa so kar naprej vpili: »Križaj, križaj ga!«

22 Še tretjič jih je vprašal: »Kaj je vendar hudega storil? Ničesar, kar bi zaslužilo smrt, nisem našel na njem; kaznoval ga bom torej in izpustil.«  

23 Oni pa so še vedno na     ves glas kričali in      zahtevali, naj ga križa.          In njihovo vpitje je     postajalo čedalje glasnejše. 

24 Pilat je razsodil, naj se izpolni njihova zahteva.

25 Izpustil je tistega, ki je bil vržen v ječo zaradi upora in umora in so ga zahtevali, 

Jezusa pa je izročil njihovi volji.


39 Toda pri vas je navada, da vam za pasho izpustim enega človeka. Hočete torej, da vam izpustim judovskega kralja?« 

40 Spet so zavpili:

 »Ne tega, 

ampak Baraba!« 

Baraba pa je bil 

razbojnik.  




Bičanje in s trnjem kronanje


Mt 27,26
Mr 15,15
Lk 23,16
Jn 19,1-3

26 Tedaj jim je izpustil Baraba,

Jezusa pa dal bičati in ga 

je izročil, da bi bil križan.  


15 Pilat je hotel množici ustreči in jim je izpustil Baraba, Jezusa pa dal      bičati in ga izročil, da bi      bil križan.  


16 Kaznoval ga bom torej in izpustil.« 


19  Tedaj je Pilat vzel    Jezusa in ga dal bičati.  

2 Vojaki so spletli iz trnja krono, mu jo dali na 

glavo in ga ogrnili s 

škrlatnim plaščem.  

3 In stopali so k njemu in govorili: »Pozdravljen, judovski kralj!« in ga udarjali. 




Poglejte, to je človek





Jn 19,4-7




4 Pilat je šel spet ven in jim rekel: »Glejte, pripeljem vam ga ven, da boste spoznali, da ne najdem na njem nobene krivde.« 

5 Jezus je torej prišel ven. Imel je trnovo krono in škrlaten plašč. Pilat jim je rekel: »Glejte, človek!«  

6 Ko so ga véliki duhovniki in služabniki videli, so zavpili: »Križaj ga, križaj ga!« Pilat jim je rekel: »Vzemite ga vi in ga križajte, kajti jaz ne najdem krivde na njem.« 

7 Judje so mu odgovorili: »Mi imamo Postavo in po Postavi mora umreti, ker se je delal Božjega Sina.«  




Drugi sodni postopek pred Pilatom





Jn 19,8-12




8 Ko je Pilat slišal te besede, se je še bolj zbal.

9 Spet je šel v sodno hišo in rekel Jezusu: »Od kod si ti?« Jezus pa mu ni dal odgovora.  

10 Tedaj mu je Pilat rekel: »Z mano ne govoriš? Ne veš, da imam oblast, da te oprostim, in oblast, da te križam?«

11 Jezus mu je odgovoril: »Nobene oblasti bi ne imel nad menoj, če bi ti ne bilo dano od zgoraj. Zato ima večji greh tisti, ki me je tebi izročil.« 

12 Odtlej si je Pilat prizadeval, da bi ga oprostil. Judje pa so zavpili: »Če tega oprostiš, nisi cesarjev prijatelj. Vsak, kdor se dela kralja, nasprotuje cesarju.«  




Poglejte, to je vaš kralj





Jn 19,13-16a




13 Ko je Pilat slišal te besede, je dal Jezusa pripeljati ven. Sédel je na sodni stol na kraju, ki se imenuje Litóstrotos, po hebrejsko Gabatá. 

14 Bil pa je dan pripravljanja na pasho, okrog šeste ure. In Pilat je rekel Judom: »Glejte, vaš kralj!«  

15 Oni pa so zavpili: »Proč z njim, proč z njim, križaj ga!« Pilat jim je rekel: »Vašega kralja naj križam?« Véliki duhovniki so odgovorili: »Nimamo kralja razen cesarja!«  

16 Tedaj jim ga je izročil, da bi bil križan.



Pilat je ime, Poncij pa priimek. Bil je upravitelj v Judeji od l. 26 do 36. Bival je v Cezareji ob morju, za praznike pa je prihajal v Jeruzalem, da je s četo vojakov vzdrževal red v mestu. Evangeliji ga predstavljajo kot slabiča in krutega človeka, medtem ko ga zgodovinarji prikazujejo kot močnega in samozavestnega človeka. Evangeliji ga najbrž zato tako prikazujejo, da ga zelo razbremenijo odgovornosti za Jezusovo smrt in jo bolj zvalijo na Jude. Vsekakor drži, da Judom ni bil naklonjen in se je gospodovalno obnašal do njih.

Sodna hiša (gr. praitorion, lat. pretorij)(Jn 18,28) je bilo uradno bivališče rimskega deželnega oskrbnika (prokuratorja). Zgodaj zjutraj(Jn 18,28) (gr. proi, to je čas četrte nočne straže, med tretjo in šesto uro zjutraj). 

Pilat je prišel ven (Jn 18,29) Judje niso marali prestopiti praga sodne hiše, ker je bil rimski pretorij pod varstvom poganskih bogov. Če bi šli noter, bi bilo to zanje malikovanje, čeprav je malo verjetno, da bi bil pretorij v Jeruzalemu posvečen poganskim bogovom, saj bi bila to prehuda žalitev za Jude. Judom je bilo iz verskih razlogov prepovedano prestopiti prag poganove hiše. Kdor je to storil, je postal obredno nečist in tak ni smel jesti velikonočne večerje. Njihov pomislek, da bi šli v sodno hišo, posredno potrjuje, da je bil Jezus res obsojen na smrt na dan pripravljanja na veliko noč 14. nisana, kajti zvečer tega dne so Judje obhajali velikonočno večerjo.

Trditev Mi ne smemo nikogar usmrtiti (Jn 18,31)  potrjujejo tudi svetni viri. Ko je postala Judeja l. 6 po Kr. cesarjeva oskrbnija (prokuratura) in so jo v cesarjevem imenu upravljali deželni oskrbniki (prokuratorji), so si ti pridržali smrtno kazen, zato Judje glede smrtne kazni niso imeli prostih rok. Lahko so izvedli sodni postopek, toda smrtno obsodbo je moral potrditi rimski deželni oskrbnik 
Samo Luka poroča (Lk 23,2), kako so z obtožbami, da Jezus hujska narod in brani cesarju dajati davke ter da pravi, da je Mesija, kralj, prestavili obtožbe z verskega področja, kakor so ga sodili sami, na politično. Od teh obtožb je bila za rimsko uho najbolj nevarna, da je Mesija, kralj. To je pomenilo, da je voditelj tistih, ki se upirajo rimski okupaciji, in se poteguje za oblast. Tudi Pilatovo vprašanje Ti si judovski kralj ima v evangelijih politični pomen, medtem ko ima naslov Izraelov kralj verski pomen. Čeprav so ga sami sodili iz verskih razlogov, so ga pred Pilatom tožili političnih prestopkov, ker so vedeli, da Pilat, ki je bil pogan, ne bi resno jemal njihovih verskih obtožb.

Vsi evangelisti so popolnoma enako zabeležili Pilatovo vprašanje »si ti judovski kralj«. Iz tega sklepamo, da so to pristne Pilatove besede. Stavek je tako oblikovan, da izraza bolj začudenje, kot vprašanje, kakor da bi hotel reci: E, ti revše, ti si judovski kralj. Tudi zdaj Matej ne omenja pismoukov. To dosledno neomenjanje gotovo meri na njihovo nevpletenost v Jezusovo smrt. Beseda kralj je bila takrat zelo sumljiva. Merila je na netilca upora proti rimski okupacijski oblasti, pa tudi na družbenega prevratnika, saj so pričakovali takega mesija, ki bo sprevrgel ustaljeni družbeni red, kar pa ne bo slo brez nemirov. V evangelijih je to naslov samo v ustih tujcev; Judje so uporabljali za Mesija drug, podoben izraz, namreč Izraelov kralj.

Resnica () v Janezovem besedišču pomeni isto kot skrivnost oziroma modrost, zato je Jezus rekel Pilatu: "Zato sem prišel, da pričujem za razodetje božjih skrivnosti." Jezus je res prinesel polnost razodetja, zato je mogel reci o sebi: "Jaz sem pot, resnica in življenje" (14,6), ali kakor pravi apostol Pavel: "Jezus nam je postal modrost od Boga" (1 Kor 1,30). V 37 vrstici to pove s slovesnim zagotovilom Jaz sem zato rojen in zato sem prišel na svet kjer s poudarkom postavlja na prvo mesto zaimek jaz. S tem obrne pozornost nase, kakor da hoče reči: prav jaz in ne kdo drug. Z besedo rojen opozori na svoje telesno poreklo, z besedo sem prišel pa na božje. Pilatove besede Kaj je resnica niso vprašanje, na katero bi pričakoval odgovor, temveč vzklik, s katerim je hotel reči, češ, kdo pa ve, kaj je resnica. 

Mr v 15,3-5 ne pove česa so ga dolžili, pristavi le, da so ga obtoževali hudih reči. Pri Mt 27,12-14 pravi, da je molčal kot Božji služabnik, ki ni odprl svojih ust ( to se nanaša na staro zavezni citat iz Iz 53,7 in tudi v novi zavezi iz Apd 8,32). Lk pravi v 23,4-7, da Pilat nobene krivde ne najde na njem. To pomeni, da je Pilat že na samem začetku ugotovil, da je Jezus nedolžen. To bo potem še ponovil v vrstici 14 in 22. Oni pa so vpili, da hujska ljudstvo – tako so prestavili obtožbe z verskega področja na politično, ker so vedeli, da je to za Rimljane bolj nevarno. Od teh obtožb je bila namreč za rimsko uho najbolj nevarna, da je kralj – to je pomenilo, da je voditelj tistih, ki se upirajo rimski okupaciji in se potegujejo za oblast. Vedeli so, da Pilat, ki je bil pogan, ne bi resno jemal njihovih verskih obtožb. 

Heroda omenja samo Lk v zvezi z Jezusovim trpljenjem. Po rimskem pravu je imel pristojnost nad obtoženim oblastnik, na čigar ozemlju je ta zagrešil kaznivo dejanje, ali oblastnik, iz čigar področja je prihajal obtoženi. Ko je Pilat zvedel, da je Jezus izpod Herodove oblasti, ga je poslal k njemu, da bi se znebil nadležnega primera, ker na Jezusu ni našel nobene krivde. Lk potem v 23, 8-12 opisuje Jezusov primer pred Herodom. To je bil Herod Antipa, oblastnik v Galileji, in je bil za veliko noč v Jeruzalemu kot vsi pravoverni Judje. Herod se je že zdavnaj želel srečati z Jezusom, ker je veliko slišal o njem. Mislil je, da je Jezus od mrtvih vstali Janez Krstnik in da zato delujejo v njem čudežne moči (Mt 14,2). Rad bi ga videl narediti kak čudež, ne zato da bi veroval, temveč da bi na njegov račun zbijal šale. Veliki duhovniki in pismouki so ga pred njim hudo tožili. Lk ne pove, česa so ga tožili, toda ker je bil Herod Jud, so ga gotovo tožili verskih stvari: da zaničljivo govori o templju in se dela Boga, da ne spoštuje sobote in uči drugače kot pismouki.. Jezus jim ni odgovoril z besedo. Herod je bil zato užaljen in se je znesel nad njim tako, kot počno pokvarjenci, če nasprotniku ne morejo do živega: začel se je norčevati iz njega. Oblekel ga je v bleščeče oblačilo in tako smešil Jezusovo kraljevsko dostojanstvo – ta podrobnost se ujema s potezo, ki so jo po Mt 27,31 in Mr 15,20 v sodni palači napravilli rimski vojaki. 


Navada, da je upravitelj za praznik izpustil jetnika ni nikjer drugje izpričana. Zdi se, da so jo uvedli Rimljani, če ne izhaja iz dobe Makabejcev. Besede v Lukovem evangeliju (23,17), da so Judje "ob vsakem prazniku" imeli navado pomilostiti kakega jetnika, so tekstokritično sporne. Poskus spričuje v kakšni stiski je bil Pilat. Vedel je, da je Jezus nedolžen, Judje pa niso odstopili od zahteve, da ga obsodi na smrt.

Jezus Baraba. Baraba je priimek; njegovo ime pa ni znano. Samo v nekaterih rokopisih Matejevega evangelija, ne pa v rokopisih drugih evangelijev, je dostavljeno tudi njegovo ime Jezus. Baraba pomeni očetov sin ali učiteljev sin. Bil je razbojnik (Jn 18,40), vendar bolj v smislu upornik, skrajnež, terorist, ki je "ob uporu zagrešil umor" (Mr 15,7).

V vsem Svetem pismu ni primera, da bi o prazniku - mišljen je največji praznik pasha, ne pa katerikoli praznik - kdaj pomilostili kakega zapornika. Zdi se, da so navado uvedli Rimljani, ker je znanih več takih primerov iz krajev, ki so bili pod rimsko oblastjo. 

Marko ne omenja njegovega imena, samo v nekaj rokopisih Matejevega evangelija je rečeno, da mu je bilo ime Jezus. Bil je morilec, in zato je bil v zaporu.


Po Lukovem pripovedovanju je ljudstvo samo zahtevalo, naj mu izpusti Baraba. Te možnosti jim ni ponudil Pilat. Morda je Luka zato ne omenja, ker samo on pravi na začetku, da jim je moral ob vsakem prazniku nekoga izpustiti (v.17), čeprav teh besed nimajo vse tekstne priče in so zato sporne. Pilatovo ukrepanje je treba dopolniti z Matejevim evangelijem, kjer evangelist navaja Pilatovo vprašanje: "Katerega hočete, da vam izpustim?" (27,17). Čeprav je bit Baraba zaradi upora v mestu in uboja v ječi, se je ljudstvo odločilo, da mu izpusti Baraba, Jezusa pa križa. Niti Luka niti kak drug evangelist ne omenja Pilatove izrečne smrtne obsodbe. Ta je vključena v Pilatovi odločitvi, da ga je izročil njihovi volji
Poznejši viri pravijo, da je bilo Pilatovi ženi ime Klavdija Prokula. Origen (+ 254) pravi, da je postala kristjanka; grška in rimska Cerkev jo imata za svetnico. V sodni postopek ni posegla zato, da bi branila Jezusa, temveč, da bi obvarovala moža pred očitkom, da je obsodil nedolžnega človeka. Čeprav pravi, da je Jezus pravičen,(Mt 27,19) je pojmovala to krepost v smislu menjalne pravičnosti, kot so jo pojmovali Grki in ne tako, kot jo je pojmoval Matej. Zanj je pravičen človek, ki povsem zaupa Bogu in se mu zavestno podreja. Tudi na sanje so Rimljani veliko dali. Njene sanje so bile lahko naravna posledica razburljivih dogodkov tistih dni.


Mt 27,23 – križan naj bo: to kričanje množice je malo nenavadno, saj bi ta morala zahtevati kamenjanje. Če je zahtevala isto smrtno kazen, za kakršno se je izrekel veliki zbor, so morali člani velikega zbora namigniti množici, kakšno smrt naj zahteva zanj. Značica križan naj bo izhaja od Kajfe in njegovih privržencev ( Jn 19,6). 

Križanje je bila rimska smrtna kazen, ne judovska. Veljalo je za najbolj kruto, pa tudi za najbolj sramotno smrtno kazen.

Lk v 23, 22-23 omenja, da ga bo dal samo pretepsti – da bi tako oprostil Jezusa, da bi se jim zasmilil in bi odstopili od zahteve po smrtni kazni; čeprav Lk bičanja samega pozneje ne omenja. Rimljani so obsojenca na križ tik pred križanjem redno bičali. To bičanje so imenovali »bičanje iz usmiljenja«, kajti križanje je bila tako strahotna kazen, da jo je obsojenec laže prestal, če je bil zaradi bičanja pri nezavesti. Po rimskem načinu bičanja št. udarcev ni bilo omejeno in ker na smrt obsojenega ni ščitil noben zakon, so navadno tako hudo bičali obsojenca, da je med bičanjem izdihnil. 

Lk omenja v 23,25 da je Pilat Jezusa izročil njihovi volji. S tem Lk poudarja odgovornost judovskih oblasti, ki je večja kakor Pilatova, saj ta kloni pred njihovo zahtevo. Vse še močneje kaže na Pilatovo nedoslednost in nemožatost. Ni bil dovolj odločen in ni ravnal v skladu s svojim prepričanjem glede Jezusove nedolžnosti in ne dovolj močan, da bi svoje prepričanje tudi uveljavil. Pilat je prikazan kot omahljivec in slabič. 

Jn v 19,1-3 omenja, da so Jezusa med bičanjem zasmehovali in ga imenovali judovski kralj – izraz je imel politični pomen. Tako so se namreč imenovali oblastniki hasmonejske dinastije v dobi Makabejcev. V evangelijih pa se nahaja samo v ustih tujcev. Jn tudi tukaj omenja škrlatno rdeči plašč, kot podoba judovskega kralja. 

Jn 19,4-6 - tukaj se zdi, da je Pilat pričakoval, ko jim bo pokazal prebičanega in osmešenega človeka, da bi jih to moralo prepričati, kako prazne so te kraljevske težnje. Kako bi lahko bil tak ubogi človek kralj. Jn pa tudi namiguje, da je Jezus pravi človek, ki je sredi tega ponižanja začel razodevati mesijansko kraljestvo. »Glejte človek« - te besede merijo na Jezusovo kraljevsko dostojanstvo.

Potem ga v vrstici 7 Judje spet obtožujejo. Obtožba tukaj spet dobiva verski značaj – zdaj ga tožijo najbolj nevarne stvari, češ da se je delal božjega sina. To so imeli za bogokletje, postava pa je zahtevala za bogokletje smrtno kazen (3 Mz 24,16).

Pilat se je po teh besedah zbal. Pilatu se je pridružil še verski strah. Obtožbo je umeval po pogansko. Mislil je, da ima lahko pred seboj kakšnega boga, in ker je bil prepričan, da je Jezus nedolžen, bi si lahko nakopal zamero božanstva, če ga bo obsodil na smrt.

Z vprašanjem  odkod si  ga ne sprašuje, kje je doma, temveč če je res iz nebes, ali pa je samo navaden človek, ki se dela Boga. Jezus molči, ker prav nobena beseda ne bi bila mogla povedati več, kot je povedal molk. Ta oblast, ki jo ima Pilat nad njim, mu je bila dana po božjem privoljenju. Tako je odločila božja previdnost, ker to zahteva božji odrešenjski načrt, da Jezus umrje na križu in s tem odreši človeštvo. 

Pilat si je prizadeval, da bi Jezusa oprostil, vendar so ga Judje takoj obtožili, da ni cesarjev prijatelj. To pa je bil častni naslov visokih državnih uradnikov. Judje so mu s tem očitali, da ni zanesljiv in zvest branilec cesarja. Namigovali so, da ga bodo tožili cesarju. 

Pilat je dal Jezusa pripeljati ven in ga posadil na sodni stol, na kraju Litostrotos (mozaik, kamniti tlak). Bilo je okrog 6 ure, po naše okrog poldne. To je bil skrajni čas, da so po hišah odstranili kvas in kvašen kruh. Znotraj templja so tedaj klali jagnjeta za velikonočno večerjo. Jn vidi v tem simbolični značaj Jezusove smrti, ki ga je apostol Pavel izrazil z besedami: »Kristus, naše velikonočno jagnje, je darovan.«

»Poglejte, vaš kralj!« (19,14) – to ni Jezusova smrtna obsodba, temveč Jezusovo ustoličenje za kralja. Judje so zahtevali križanje in vpili, da nimajo kralja razen cesarja. Za Jude je takrat izključno samo rimski cesar najvišja oblast. S tem pa so se v bistvu sami ujeli v zanko, ker so judovski oblastniki v tem trenutku uradno zatajili absolutno pristojnost Boga nad Izraelom ( Sod 8,23 =«Ne bom vam vladal jaz, tudi moj sin vam ne bo vladal, Gospod vam bo vladal.«)

Izdelala: Marko Jeromel in Tina Miklavčič
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